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Курильщики сигарет, готовые заплатить немного больше, чем стоит обычная торговая марка сигарет, найдут этот бренд превосходящим все остальные.
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Тринити-колледж, март 1888 г.

Эссе, которые публиковались в предыдущих номерах «Аркайв», являются образцами работы, проделанной на кафедре английского языка. Следующее эссе, предоставленное в наше распоряжение, взято из работ, выполненных первокурсниками на кафедре истории:

Первые сто лет Конституции.

Борьба за независимость закончилась. Британцы, за исключением нескольких фортов на Северо-Западной территории, покинули Соединенные Штаты. Мир был заключен четыре года назад; однако положение дел в стране было таково, что даже самые оптимистичные начали жалеть о том дне, когда колонии сбросили свою верность британской короне. Вопреки ожиданиям каждого, процветание не пришло вместе с миром. У людей не было денег, у правительства их тоже не было. Дороги были очень плохими, и, следовательно, очень мало прогресса можно было достичь в путешествиях и транспортировке. Фермеры были вынуждены выполнять большую часть своей работы деревянными инструментами, и, конечно, это делалось очень несовершенно. Многие, кто до войны находился в состоянии достатка, были доведены до нищеты. Школ также было очень мало. Теперь очевидно, что такое положение дел было рассчитано на создание недовольства среди людей и духа недоверия к правительству. Солдатам, которые так упорно сражались и так много страдали во время войны, либо предоставляли земли на Западе, которые в то время имели небольшую ценность, поскольку индейцы держали поселенцев в состоянии постоянного ужаса, либо их увольняли с обещанием, что им заплатят, как только страна оправится от финансовой депрессии, вызванной войной. Конгресс заключил большой долг перед Францией и Голландией, и, поскольку у него не было власти по «Статьям Конфедерации» вводить налоги, у него не было средств для выплаты этого долга или вознаграждения солдат. Англия также вредила торговле Штатов, захватывая их торговые суда, и у Конгресса не было средств, чтобы запретить ей это делать. Люди начали видеть и чувствовать, что «Статьи Конфедерации» недостаточны для управления страной. В ответ на неоднократные требования народа Конгресс в 1787 году созвал собрание делегатов, чтобы пересмотреть «Статьи» и разработать такие положения, которые могли бы сделать «Конституцию федерального правительства адекватной потребностям Союза».

Конвент собрался в Филадельфии. Штаты прислали своих самых способных людей; и правильно сделали, ибо от их действий и решений зависела судьба великой нации. После обсуждения, длившегося несколько недель, была принята Конституция. Эта Конституция, в отличие от «Статей Конфедерации», давала Конгрессу право действовать, а не просто давать советы Штатам. Правительство, предусмотренное этой Конституцией, должно было быть республиканским по своей природе и состоять из трех ветвей: законодательной власти, или Конгресса, для принятия законов; исполнительной власти, президента и его чиновников, для обеспечения исполнения законов, принятых Конгрессом; и судебной власти, федеральных судов, для решения спорных вопросов в рамках закона. Законодательная и исполнительная ветви власти, работая в унисоне, должны были управлять страной, всегда действуя в соответствии с Конституцией, как она интерпретируется судебной властью.

Эта форма правления вступила в силу после ратификации Нью-Гэмпширом, девятым штатом, в 1788 году.

В течение первого года администрации Вашингтона были предложены первые десять поправок. Мы можем приписать ту же причину раннему предложению этих поправок, что и ту, которая заставила почти половину членов конвента голосовать против Конституции. Эта причина, как мы полагаем, заключалась в том, что Штаты опасались, что федеральному правительству будет предоставлено слишком много власти. Эти десять поправок были приняты в 1791 году, тем самым гарантируя людям свободу слова и печати, суд присяжных и множество других привилегий. Третий пункт первой поправки — Конгресс не должен издавать законов, ограничивающих свободу слова или печати — не очень строго соблюдался в более поздние времена. Например, «Закон о подстрекательстве к мятежу», принятый Конгрессом во время администрации Джона Адамса, игнорировал этот пункт. Одиннадцатая поправка, ограничивающая судебную власть, была принята в 1798 году. Когда наступили президентские выборы 1800 года, республиканскими кандидатами были Джефферсон и Берр. При подсчете голосов выяснилось, что они получили равное количество. Теперь Конгрессу предстояло решить, кто из них станет президентом. В тридцать шестом туре голосования Джефферсон получил большинство, а Берр, его политический оппонент, стал вице-президентом. Чтобы устранить этот дефект в выборах, в 1804 году была принята двенадцатая поправка. Она предусматривала, что выборщики должны собираться в своих соответствующих Штатах и голосовать бюллетенями за президента, а отдельным бюллетенем — за вице-президента.

Люди отбросили свои старые пуританские обычаи и моду и стали во многом думать и действовать как люди сегодняшнего дня. Они были энергичны и неуклонно поднимались, вскоре заняв свое место в первых рядах наций мира. Иностранные государства уже начали уважать их притязания, однако стране суждено было быть разорванной гражданской распрей и истечь кровью своих самых крепких сыновей. Война вскоре прошла, чувства вскоре утихли, и Север и Юг больше не были известны как две части, спорящие о суверенитете штатов, а как разные части одной великой нации, управляемой одними и теми же законами, пользующейся одной и той же свободой и независимостью и поклоняющейся одному и тому же Божественному Существу. Окончание этой войны в пользу Севера привело к появлению тринадцатой поправки, запрещающей рабство в любой части Соединенных Штатов или в любой из ее колоний, за исключением случаев наказания за преступление, за которое сторона была должным образом осуждена. Четырнадцатая поправка была принята в 1868 году. Пятнадцатая и последняя поправка была принята в 1870 году. Она дает каждому гражданину Соединенных Штатов, независимо от расы, цвета кожи или предыдущего состояния рабства, право голоса.

Таким образом, мы видим, что за сто с небольшим лет в Конституцию было внесено всего пятнадцать поправок; и они стали необходимыми не потому, что конвент 1787 года выполнил свою работу так несовершенно, а потому, что рост страны в численности населения, в богатстве, а также изменение условий и занятий большинства людей потребовали их.

Давайте отметим некоторые из этих изменений. Во время Войны за независимость и в период между окончанием войны и принятием Конституции не было железных дорог и телеграфов, было очень мало фабрик, и те были построены очень неуклюже. Общественные дороги были в очень плохом состоянии, так что большинство людей ничего не знали о стране, кроме той ее части, которая находилась в их непосредственном соседстве, ибо не было средств связи между разными частями, а там, где мало или совсем нет связи между двумя частями, они очень мало знают друг о друге. Были сильные Штаты, угнетавшие более слабые, и споры между Штатом и Штатом относительно их западных границ. Около шестидесяти лет спустя мы обнаруживаем, что был изобретен электрический телеграф и успешно использовался, и что железные дороги были повсюду. Существовала тесная связь между различными частями, так что каждый был, или должен был быть, в курсе проблем времени. Было построено много фабрик разных видов по улучшенным планам, что изменило занятия очень многих граждан. Все Штаты с установленными границами работали в унисоне с одной целью, и это — содействие общему благу. В прежние времена фермерство было занятием масс; в более поздние они были заняты почти во всех отраслях промышленности, известных миру. Население увеличилось с трех миллионов (3 000 000) до более чем семнадцати миллионов (17 000 000), и богатство людей также удивительно возросло. Произошли большие политические изменения. Проблемы времени были совершенно другими, и для того, чтобы эти проблемы могли быть правильно законодательно урегулированы, в Конституцию были внесены изменения, и эти изменения составляют поправки.

С этой Конституцией в качестве основы наша страна в течение последнего столетия была процветающей и счастливой страной. Она выросла в численности населения и богатстве так, как не выросла ни одна другая нация на земле. Если она продолжит расти так, как росла, через полвека у нее будет двести миллионов человек, и не будет на земле силы, способной сравниться с ней; ибо она будет не такой, как Китай, Индостан, Россия, а нацией цивилизованных людей, которым помогают пар, электричество и техника, так что каждый человек может выполнять столько же работы, сколько двадцать китайцев. Тогда она могла бы содержать флоты и армии, достаточные, чтобы внушить страх остальному миру. Она могла бы заставить другие нации уступить ее малейшему требованию. Она могла бы сделать себя хулиганом и обузой среди наций. Когда Соединенные Штаты станут такой силой, если ими правильно управлять, это может стать великим благословением для мира. Если моральные силы, которые сделали страну тем, чем она является, будут потеряны, национальный упадок вскоре избавит землю от зла и освободит другие нации от беспокойства. Северная Америка была местом погребения других рас до нашей, и она еще может стать кладбищем нашей собственной. Если каждый человек будет бороться с каждым злом, которое он видит, если он проживет отведенное человеку время жизни, он будет вознагражден тем, что увидит свою страну уважаемой и почитаемой всеми другими нациями, как ни одна нация еще не была уважаема или почитаема, и чувством того, что он внес свою лепту в великое дело.




S. D. M.







[Для «Аркайв».]

Благоприятные отзывы выпускников Тринити интересны, особенно для старого студента. Этот отдел как средство общения между старыми выпускниками во многих случаях служит рекламной колонкой. Все, что редакторы просят у вас за это, — это ваша подписка. И выпускник или любой другой старый студент, который проявляет так мало интереса к делам своего собственного колледжа, что не подписывается на его публикации, боюсь, потерял свой патриотизм.

Оформление «Аркайв» заслуживает похвалы — тщательно подготовленные статьи заслуживают внимания каждого выпускника — книжные обзоры интересны и поучительны, а исключение длинных, сухих статей достойно восхищения.

«Аркайв» — не единственное, что требует нашего внимания в Тринити. Отчеты и циркуляры, изданные президентом Кроуэллом, демонстрируют работу ученого и живого педагога. Они поистине вдохновляют, и каждый учитель в штате мог бы позволить себе их прочитать.

Предлагаемое воссоединение старых студентов и сотрудников колледжа на предстоящей выпускной церемонии встретит одобрение каждого друга учебного заведения. Конечно, у выпускников есть свои ежегодные встречи; но все, кто когда-либо был связан с этим заведением, должны собраться. Давайте устроим грандиозное воссоединение, которое вдохновит каждого новой энергией и решимостью работать более добросовестно, чем когда-либо. Давайте встретимся и изучим бортовой журнал и убедимся, что старый корабль полностью оснащен для еще одного плавания.

Таким образом, его капитан будет воодушевлен в своих верных усилиях управлять нашим образовательным судном, а его экипаж — вдохновлен новой надеждой, и среди всех будет создан здоровый энтузиазм.

Действия выпускников в значительной степени определят будущее положение Тринити. Пусть не скажут о них: «Они знали свой долг и не выполнили его». При объединенных действиях выпускников и Конференции целевой капитал, новое здание, ссудный фонд и необходимое оборудование поставят наш колледж во главе списка в Северной Каролине.




A.









Берем на себя смелость опубликовать следующее письмо от старого студента:

Я хочу поздравить редакторов «Аркайв» с великолепной газетой, которую вы выпускаете. Это действительно достойное представление колледжа, чье движение вверх повсюду привлекает внимание. Как тот, кто любит свою Alma Mater, и как тот, кто с интересом наблюдал за ее борьбой в прошлом, я радуюсь, узнав о ее нынешнем процветании и блестящих перспективах на будущее. Моя цель, однако, при написании — подписаться на «Аркайв» — найдите внутри один доллар — и сказать вам, чтобы вы записали мое имя как еще одного из сотни, кто заплатит пятьдесят долларов на строительство Общества и Библиотеки.




Very truly,

W. H. N.










University of Va.








Редакционные статьи.





	G. N. RAPER, Columbian,
	Editors.



	M. C. THOMAS, Hesperian,




Те, у кого сложилось ошибочное представление об «Аркайв», намекали, что наш профессор английского языка является членом редакционного штаба. Констатация факта никому не повредит. «Аркайв» издается двумя литературными обществами и редактируется различными членами, взятыми из этих обществ. Более того, каждый состав редакторов несет ответственность за все, что может появиться в их отделе. Наш профессор английского языка — только цензор, и, согласно истинному значению этого термина, его единственная обязанность — решать, будет ли сочинение допущено к колонкам «Аркайв», точно так же, как в Англии одно время был цензор, который проверял каждую рукопись перед тем, как она могла пойти в печать. Пожалуйста, помните, что решение о том, будет ли статья опубликована, — это не написание этой статьи.



Месяц или около того назад профессор У. Ф. Тиллетт из Университета Вандербильта через колонки «Крисчен Адвокат» предложил провести конференцию южных методистских педагогов в Нэшвилле весной. Предложение профессора встретило сердечное одобрение всех наиболее видных методистских педагогов по всему Югу. Это шаг в правильном направлении. Ни одна церковь не может рассчитывать на процветание, если она пренебрегает образовательной работой. Такая конференция вполне способна пробудить энтузиазм среди различных педагогов, которые ее посетят, и дать толчок делу высшего образования в пределах Южной методистской церкви. Следует надеяться, что будут разработаны планы, хорошие результаты которых будут ощущаться долгие годы. До тех пор, пока Южная методистская церковь поддерживает свои образовательные учреждения, до тех пор она поддерживает мощный элемент успеха. Статья профессора Тиллетта звучит правильно и заслуживает внимательного прочтения со стороны южных методистов.



Это эра инвектив против капиталиста, век, в котором капитал и труд ведут свою величайшую битву. Коммунисты Франции, социалисты и неверующие Германии, агностики Англии и анархисты Америки агитируют в пивных и за бильярдными столами за одну из величайших реформаций, как они ее называют, которую когда-либо видел мир. Они ненавидят капиталиста и в то же самое время делают капиталистов из продавцов рома. Великий вопрос сегодняшнего дня — решить проблему капитала против труда. Печальный факт заключается в том, что беспокойная масса рабочих вместо того, чтобы приносить пользу себе своей агитацией, каждый день своей жизни дает власть капиталисту своим распутством. Но более того, беззаконие отцов падет на их невежественных детей, и результатом будет деградировавший труд.



Петиции о сухом законе в округе Колумбия направляются в Конгресс со всех частей страны. Эти петиции, вероятно, получат очень мало внимания со стороны конгрессменов, однако они показывают, что некоторые граждане Союза недовольны обычаями, принятыми в Вашингтоне. В последние годы он приобрел незавидную репутацию из-за распутства, невоздержанности и разврата почти во всех формах, которые совершаются в его пределах. Столица христианской страны, безусловно, должна быть иной. Город должен пройти через реформацию, и хороший закон о сухом законе был бы очень хорошим методом, с помощью которого можно было бы осуществить эту реформацию. Невоздержанность среди членов Конгресса поразительна. Законодатели страны, прежде всего, должны держать свои мозги свободными от влияния интоксикантов. Ни один человек не пригоден для создания законов, когда его разум затуманен спиртным. Это был бы славный триумф великих принципов сухого закона, если бы закон о сухом законе мог быть принят для округа Колумбия.



Преподобный Дж. Б. Боббитт недавно выпустил циркуляр, призывающий суперинтендантов организовать целевой капитал воскресной школы Тринити-колледжа, цель которого — пробудить среди молодежи интерес к образованию и постоянно держать этот предмет перед умами людей в целом. Все сборы, проводимые в первое воскресенье каждого месяца, должны идти в целевой капитал. Немного от каждого ученика составит большую сумму, и все же ни один родитель не почувствует, что это очень обременительно. Каждый гражданин, который является другом образования, культуры и утонченности, должен щедро жертвовать на целевой капитал учебных заведений. Не копите деньги для своих детей. Они не только иногда страдают от получения состояния, но очень часто бывают погублены ожиданием его. Мифы рассказывают о скупце древности, для души которого тартарские боги не могли найти в своих владениях достаточного наказания, которые после этого решили, что самым суровым наказанием будет отправить его обратно на землю и позволить ему увидеть, как расточительно его дети тратили его деньги.



Невежество большинства молодых людей о национальном правительстве действительно поразительно. Молодые люди, которые имели более чем обычные образовательные преимущества и обладают значительной общей информацией, часто демонстрируют полное отсутствие знаний о Конституции и, по сути, обо всем, что касается общего правительства. Как мало молодых людей когда-либо читали Конституцию и изучали ее значение! И все же эти же молодые люди вскоре будут наделены всеми правами, полномочиями и привилегиями американского гражданства, если они еще не были наделены ими. Как могут такие молодые люди голосовать разумно, когда у них почти нет знаний о природе правительства, при котором они живут? Как может самый оптимистичный патриот ожидать, что хорошее правительство продолжит существовать, когда средний избиратель так невежественен в политике? Это причина, по которой юристы занимают большинство ответственных должностей — они, как правило, единственные люди, которые изучают политику. Фермеры соберутся на политический конвент и выдвинут юриста на какой-нибудь высокий пост, а прежде чем они покинут зал, в котором они встретились, начнут тираду оскорблений, потому что юристы занимают все должности, в то время как честному, трудолюбивому фермеру отказывают в таких привилегиях. Фермеры сами, как правило, виноваты, так как большинство из них слишком невежественны в требованиях, чтобы получить свои права. Копия Конституции должна быть в каждом доме, где есть хоть какая-то степень интеллекта, и лучшие политические газеты должны выписываться. На самом деле, каждая средняя школа и колледж должны иметь компетентного учителя, чтобы обучать подрастающее поколение молодых людей науке управления. Избиратели будущего тогда будут более разумными, чем они были в прошлом.



Д-р Г. Б. Бэттл, директор опытной станции, недавно представил отчет о своем анализе различных марок удобрений, используемых фермерами Северной Каролины. В этом отчете также говорится, что относительная коммерческая стоимость удобрительных компонентов значительно снизилась. Аммонизированное удобрение, оценивавшееся в прошлом сезоне в 22,00 доллара, в этом сезоне будет стоить 20,65 доллара. Это выгодно для фермеров. Опытная станция, безусловно, приносит огромную пользу сельскохозяйственным классам.



Не предполагается затрагивать целевой капитал путем сбора пожертвований на новое здание; однако предпринимаются усилия по сбору средств на эту цель посредством концертов, лекций и т. д.


Рецензии.





	D. C. ROPER, Columbian,
	Editors.



	J. S. BASSETT, Hesperian,




«В сером» (Wearing of the Gray): включает личные портреты, сцены и приключения недавней войны, а также захватывающие рассказы о дерзких подвигах, стремительных атаках, утомительных маршах, добровольных жертвах и терпеливых страданиях «парней в сером». Перемежается волнующими эпизодами из жизни в лагере и госпитале, а также многими важными событиями, освященными памятью о доблестных павших. Автор: Джон Эстен Кук, бывший сотрудник штаба генерала Стюарта, автор книг «Сарри из Орлиного гнезда», «Жизнь Стоунуолла Джексона» и др. Иллюстрировано. Формат октаво, 601 стр., 2,75 доллара. Нью-Йорк: И. Б. Трит.

Пожалуй, высшая похвала, которую мы можем дать этому труду, заключается в том, что вышеприведенный текст, составляющий подробный титульный лист, далеко не исчерпывает всех тех качеств, которые делают эту книгу высоко ценимой всеми — как на Севере, так и на Юге, — кто благоговейно хранит память о деяниях «Великих героев». Автор представляет графичную и живописную картину некоторых наиболее ярких сцен, приключений и персонажей «недавних неприятностей», сопровождая их анекдотами и подробностями. Его положение в штабе генерала Стюарта дало ему возможность видеть людей и быть свидетелем сцен, о которых он пишет. Вымысел не имеет абсолютно никакого отношения к этим очеркам; писатель зафиксировал свои воспоминания, а не свои фантазии. Этот том — желанное дополнение к военной литературе. Такие книги должны быть в каждом южном доме, чтобы память о 1860–1865 годах сохранилась навсегда.



«Остроумие, мудрость и красота Шекспира». Под редакцией Кларенса Стюарта Уорда. Бостон и Нью-Йорк. Издательство «Хоутон, Миффлин и компания». 188 стр. 1887 г.

Редактор этого тома, признавая тот факт, что немногие в наши дни имеют досуг или интерес к глубокому изучению Шекспира, предоставил средство для расширения общих знаний об этом авторе, упорядочив — таким образом, который допускает легкий поиск, — те пассажи, полные остроумия и юмора, которые всегда будут забавлять и радовать ум; те, что полны мудрости и философии, из которых можно вывести глубочайшее значение действий и привычек в жизни; и те, что обладают несравненной красотой и стали абсолютным и неизменным выражением — никогда не меняющимся и не вытесняемым в нашем языке — идей, которые они представляют. Таким образом, этот сборник содержит все отрывки из Шекспира, длинные или короткие, которые имеют особое значение или присущее им совершенство, все те, которые оратор или писатель мог бы использовать, чтобы придать изящество или силу своей теме. Хотя оформление этого небольшого тома делает честь его редактору, оно, безусловно, делает честь и издателям, которые проявили немало заботы и вкуса, придав работе столь похвальный вид.



В 341-м номере «Эдинбургского обозрения» (The Edinburgh Review) есть статья о франко-русском союзе, написанная князем Николаем Николаевичем Голицыным — письмо в газету «Фигаро» (The Figaro) — о доктринах Каткова, покойного знаменитого дипломата и политика России. Автор начинает с прослеживания истории дипломатических отношений между Францией и Россией со времен Петра Великого до наших дней. Россия, преследуя свой план получения Босфора, должна иметь союзника в Западной Европе. Франция расположена так, чтобы лучше всего выполнить эту роль, но Франция ничего не выиграет, помогая России вести ее войны; кроме того, отношение Германии к России весьма мирное. Исходя из этих основных фактов, автор полагает, что война, спровоцированная Россией, была бы слишком опрометчивой для ее нынешних слабых военных и финансовых дел. Британские государственные деятели, знающие внутреннюю сторону вещей, поступают мудро, не готовясь к войне. Нельзя читать эту статью, не чувствуя, что нынешняя газетная паника совершенно лишена оснований.



«Развлечения и христианская жизнь в первобытной церкви и в наши дни». Преподобный Л. К. Васс. Филадельфия, Пресвитерианский совет по публикациям, 91 стр.

Эту небольшую книгу стоит прочитать как из-за духовной пользы, которую можно извлечь из нее, так и из-за интересных взглядов на историю первобытной церкви, содержащихся в ней. Автор, красноречивый священнослужитель из Нью-Берна, Северная Каролина, разделил свою тему на две части: «Популярные развлечения и первобытные христиане» и «Дозволенные христианские развлечения». Он показывает влияние развлечений на духовную жизнь христианина в очень ясном и легком стиле, сделанном привлекательным примерами из подлинной истории. Шрифт крупный, с интерлиньяжем, и том в целом делает честь как печатнику, так и автору.



Те, кто интересуется историей нашего штата, будут рады узнать, что ценная книга, содержащая историю округов Северной Каролины, написанная достопочтенным Кемпом П. Бэттлом, доктором права, вместе с введением и датами образования этих округов и т. д., составленными профессором У. А. Блэром, сейчас находится в печати. Работа является результатом долгого труда с нашими официальными записями, и имена ее редакторов являются достаточной гарантией ее достоверности. Это ценный материал для человека, который напишет историю Северной Каролины, которая останется литературным памятником. Издатель — Уильям А. Блэр, Уинстон, Северная Каролина.



Обладая ясным представлением о том, что является лучшим в литературе и искусстве, февральский номер журнала «Харперс мэгэзин» (Harper’s Magazine) выпускает в превосходном виде целый ряд статей, которые интересны и поучительны для каждого, кто обладает литературным вкусом.


Обменные издания.





	W. A. BARRETT, Columbian,
	Editors.



	A. M. SHARP, Hesperian,




«Дэвидсон мансли» (Davidson Monthly) упрекает «Аркайв» (The Archive) за несоблюдение «приличной» грамматики и ссылается на учебник Рида и Келлога, страница 147, где, по их словам, можно получить информацию и где найдено следующее: «Предостережение. — Если вы не хотите утверждать, не используйте два отрицательных слова так, чтобы они противоречили друг другу»; также «Предостережение. — Не используйте наречия вместо прилагательных или прилагательные вместо наречий». Первое предостережение относится к использованию отрицаний, поэтому критик не может иметь в виду его. Имеет ли он в виду второе предостережение? Хочет ли он сказать, что «most» является наречием там, где должно быть использовано прилагательное (?), или что «most» является прилагательным (?), и что здесь нужно наречие? Возможно, критик имел в виду, что это случай неправильного сравнения, такого как «roundest», «straightest» и т. д., которые старые грамматики яростно осуждали, хотя лучшие писатели их используют. Возможно, было немного неправильно рассматривать «too patent» как прилагательный термин степени, и мы благодарим нашего любезного критика за его предложение заменить «most» на «almost». Тем не менее, такие термины общеупотребительны, и мы признаемся в желании соответствовать большинству.



«Шарлотт кроникл» (Charlotte Chronicle) от 27 января содержит очень искренний призыв к наделению Тринити целевым капиталом. Редактор говорит: «Признаемся, мы нетерпеливы в этом вопросе». Также в февральском номере того же издания встречается похвальный отзыв о колледже и его работе. «Кроникл» — это газета широкого профиля, чье рвение не только в интересах Тринити-колледжа, но и во всех образовательных интересах достойно цели.



«Уилмингтон мессенджер» (Wilmington Messenger) — одна из самых новостных и успешных ежедневных газет штата. За свой успех редактор Бониц, который боролся с трудными препятствиями, заслуживает большой похвалы.



Средний балл Генри Уорда Бичера во время учебы в Амхерсте составлял всего 57 по 100-балльной шкале. — Обменное издание.



«Вандербильт обсервер» (Vanderbilt Observer) сообщает о бракосочетании в Китае Часа Дж. Суна, бывшего китайского студента Тринити.



Губернатор Форейкер говорит: «Я предпочел бы быть второкурсником в колледже, чем губернатором Огайо». — Обменное издание.

Губернатор либо никогда не учился в колледже, либо, будучи там, не получил правильного представления о второкурснике; или, вероятно, была разница между второкурсником его времени и нынешним.



Среди колледжей растет мнение, встречающее одобрение как преподавательского состава, так и студентов, в пользу отмены системы оценок. В недавнем номере журнала «Стьюдент» (Student), посвященного образовательным интересам Общества друзей, появилась статья, которая выступает за отказ от оценок или, если такая система должна существовать, протестует против того, чтобы она была движущей силой обучения. Пока существует рабочая система, студенты будут работать ради цифр, а не ради знаний. Оценки не являются мерилом образованности, а лишь указывают на результат недельной «зубрежки». Знания, полученные таким образом, делают голову очень полной на одну неделю, но оставляют ее очень пустой на следующую. Корнелл опробовал систему без оценок, и результаты доказали ее удовлетворительность во всех отношениях.



Один видный политик, недалеко отсюда, был услышан несколько дней назад: «Джефф Дэвис должен был быть повешен в конце войны, а памятник должен был быть воздвигнут на могиле поистине великого Джона Брауна». Оратор был южанином, демократом и сторонником сухого закона. — Обменное издание.

«Оратор», может быть, и был южанином, но сейчас таковым не является. Человек, который говорит, что Дэвиса следовало повесить, в душе чужак и враг Юга. «Оратор» также перестал быть демократом, ибо демократы так не говорят. Если с «оратора» сорвать его фальшивое облачение, обнаружится, что он съеживается в комок фанатизма сухого закона. Этот фанатизм и предрассудки лишили его — как и многих других — правды и патриотизма. Дело сухого закона — хорошее дело. Его сторонники не могут продвинуть его, порицая Джеффа Дэвиса, но, напротив, нанесут ему большой вред.



Материал в «Скул тичер» (School Teacher) такого рода, который не может не представлять особого интереса для любого, кто сейчас занимается преподаванием или ожидает в будущем сделать это своей профессией. Мы рады приветствовать его как обменное издание «Аркайва». Да здравствует он долго, отстаивая дело образования и давая наставления педагогам штата!



«Голдсборо аргус» (Goldsboro Argus) от 9 февраля содержит объявление о смене редакторов. Г-н Манро ушел, и его место займет г-н Дж. Р. Гриффин. «Аркайв» питает дружеский интерес к благополучию всех своих обменных изданий и выражает свои наилучшие пожелания успехов новому руководству.



Когда «Оук лиф» (Oak Leaf) копирует статью из «Аркайва», убедительно просим указывать «Аркайв» в качестве источника; также копировать статью без словесных изменений, подобных тем, что были сделаны в случае с критикой «Аркайва» на статью «Права штатов» в «Уэйк форест стьюдент» (Wake Forest Student).



Подтверждается получение «Твин сити дейли» (Twin City Daily), «Томасвилл газетт» (Thomasville Gazette) и «Саммерфилд шиф» (Summerfield Sheaf).


Местные новости.





	J. C. MONTGOMERY, C.,
	Reporters.



	T. E. McCRARY, Hes.,




В городе появился еще один «Бларни».



Профессор — г-ну МакД.: «Вы не знаете, что значит «обнимать» (hug)?»



Человеку в бобровой шапке лучше быть очень осторожным, чтобы не сесть на нее.



Главный управляющий Беркхед и главный маршал Моффитт отлично обошлись с ребятами.



Преподобный д-р Боббитт, финансовый секретарь колледжа, был здесь 18-го числа прошлого месяца.



«Джо», ты не должен убегать и ходить на другие состязания по правописанию, особенно когда это противоречит твоему «здравому смыслу».



Г-н С. У. Огберн, бывший студент, ныне агент Ассоциации домашних библиотек, был в Тринити несколько дней в прошлом месяце.



Когда в Хай-Пойнте совершается так много сделок жителями Тринити, ведущие бакалейщики должны рекламировать свои услуги на наших страницах.



Один важный старшекурсник перевел следующее предложение с французского: «Quel est ce bruit? dit-il á l’huissier qui entr’ouvrit la porte» следующим образом: ««Что это за шум?» — сказал он «хузиеру» (Hoosier), который открыл дверь».



Воскресные школьные классы были уменьшены в размере путем их разделения. Новые классы были поручены старшекурсникам.



«Коммерческий банк Тринити», пережив свои финансовые трудности, вновь открылся с новым оборудованием в задней части здания колледжа.



Отныне и навсегда мы намерены поступать с другими так, как они поступают с нами. Если человек дает рекламу в нашей газете, он наш человек; и наоборот.



Профессор А. Хопкинс из Нью-Йорка прочитал в прошлом месяце лекцию о сухом законе. Он способный оратор и излагает свою тему убедительно.



Ассоциация молодых христиан насчитывает более трех четвертей ребят в школе. Воскресные дневные собрания посещаются очень хорошо.



Оценки за прошлый семестр вышли в прошлом месяце, и некоторые ребята выглядят так, будто у них «хандра». Надеюсь, это не потому, что их оценки были «слишком низкими».



Г-н У. М. МакКэнлесс провел несколько дней в Тринити, навещая родственников. Он только что вернулся из Роли, где получил лицензию на юридическую практику.



Спасибо городским властям за новый мост у почтового отделения. Те ребята, которые находят такое удовольствие в том, чтобы ломать его и передвигать, однажды утром проснутся в кутузке.



Ребята, если вы хотите узнать название звезды, спросите «Класс математической астрономии профессора Бэнди, так как он хорошо разбирается в небесах». Удивительно, как учатся юные астрономы!



Юниоры и второкурсники провели товарищеский матч по футболу 13-го числа. После трех часов игры матч был остановлен, ни одна из сторон не забила гол. Игра проводилась по правилам регби.



Профессор Дред Пикок провел 11-е и 12-е числа здесь, навещая профессора О. У. Карра. Он говорит, что его школа процветает. Мы всегда рады слышать о любом старом парне, у которого все хорошо.



Профессор Генри из Университета штата читал лекцию в Тринити 8 февраля. Его темой был «Здравый смысл в образовании» — подходящая тема для нашего времени. Все остались очень довольны. Мы надеемся, что профессор снова посетит наш маленький городок.



Лабораторный отдел теперь завершен. Все приборы аккуратно расставлены в различных частях комнаты, что делает эту комнату (профессора Пеграма) самой привлекательной. Требуется четыре часа в неделю, и разрешается столько, сколько пожелаешь посвятить предмету.



Кто-то сказал, что Тринити нужны часы, которые показывают точное время. Позвольте мне сказать, что у нее есть одни часы, которые подходят колледжу, и именно для этого они и нужны; а если другим людям не нравятся эти часы, пусть заведут свои собственные.



Квартет «Черный бриллиант», известный по всей Северной Каролине, пел два вечера в зале Тринити. Оба вечера присутствовала большая аудитория, и все были довольны без сомнения. Половина выручки пошла на «Новое здание», составив 50 долларов.



Неизвестный джентльмен, который вставил в местную заметку в последнем выпуске «Аркайва» фразу «Должно быть, было трудно спрятать этот ботинок», безусловно, судит о чужих конечностях по своим собственным.



Пока Келли, старый негр, хорошо известный в пределах Тринити, и его друг болтали долгие часы, Келли, к несчастью, был частично окутан объятиями Морфея. В этом состоянии он был избавлен своим другом от бумажника с содержимым. Последний добавил оскорбление к травме, заперев дверь снаружи.



Фургон для бесплатной доставки будет ходить из Хай-Пойнта в Тринити раз в неделю. Все продукты доставляются в Тринити бесплатно. Кому-то это может не понравиться, но когда люди в сообществе не сотрудничают сердечно и не помогают поддерживать бизнес, который помогает поддерживать город, ничего другого ожидать нельзя.


Выпускники.





	W. H. RHODES, Columbian,
	Editors.



	G. T. ADAMS, Hesperian,




Отдел выпускников, имеющий своей целью новости о старых студентах, их занятиях и т. д., не может не быть одной из самых интересных и похвальных особенностей «Аркайва». Для выпускников это особенно интересно, и для того, чтобы этот отдел мог выполнить то, для чего он был предназначен, он должен обязательно снабжаться надлежащим материалом. Этот материал можно получить только через самих выпускников и бывших студентов, которых настоятельно просят присылать любую информацию о себе, о своем занятии, местоположении и т. д., а также о любых изменениях в них. Редакторы призывают и очень надеются, что на почтовые открытки, отправленные вам с просьбой об этой желаемой информации, будут оперативно даны ответы, тем самым внося большой вклад в удовольствие знакомых и в успех отдела.



— У. К. Гэннон, выпуск 56-го года, видный священник Конференции Северной Каролины, сейчас находится в Монро, Северная Каролина.



— Б. Дж. Белл занимается торговлей в Бофорте, Северная Каролина, а также является суперинтендантом воскресной школы.



— Г. Б. Эверетт, выпуск 73-го года, сейчас является земельным чиновником в Митчелле, Дакота. Он был женат дважды и является отцом четверых детей.



— Б. Ф. Хоуленд был моряком в течение ряда лет. Сейчас он капитан судна, курсирующего между портом в Вирджинии и Филадельфией.



— Г. Б. Адамс, выпуск 70-го года, очень видный юрист в Монро, Северная Каролина, был избран в Сенат в 1884 году и в Палату представителей в 1886 году.



— Дж. Д. Эззелл, выпуск 85-го года, директор средней школы Беллевуар, округ Сэмпсон, где он преподает уже два с половиной года. Мы узнали, что его школа находится в довольно процветающем состоянии.



— Г. К. Фоскью, который был здесь в 58-м году, сейчас занимается фермерством недалеко от Поллоксвилля, Северная Каролина. Он один из ведущих граждан округа и несколько раз был мировым судьей, каковую должность занимает и сейчас.



— Э. М. Фоскью — один из крупнейших и самых успешных фермеров в округе Джонс. Он живет недалеко от Трентона, Северная Каролина, и был избран на несколько важных должностей в округе.



— Сэмюэл Лефферс заведует государственной школой в Бофорте, Северная Каролина.



— С. С. Манн преподает в школе в Лейк-Лэндинге, округ Хайд, Северная Каролина.



— Дж. У. Таунсенд, выпуск 66-го года, ведет бухгалтерский учет для Дж. М. Фэрли, крупного скупщика хлопка и торговца в Монро.



— Джон У. Гэннон, выпуск 83-го года, бухгалтер у Х. Х. Рейнольдса, крупного табачного фабриканта в Уинстоне, Северная Каролина.



— Дж. Х. Роббинс, который недавно женился на мисс Минни Эдвардс, занимается фермерством недалеко от Тринити. Редактор некоторое время назад посетил ферму Джима и может по правде сказать, что он один из самых аккуратных, лучших и успешных фермеров в округе.



— Э. А. Армфилд — торговец в Монро, а также сотрудник налогового управления.



— А. К. Уэзерли, класс 83-го года, директор академии Морнинг-Сан недалеко от Фишдэма, Северная Каролина. Г-н Уэзерли основал эту школу совсем недавно, но благодаря его искренним, усердным усилиям, его пригодности и особой адаптации к профессии, а также его популярности в округе, его школа быстро выросла и обещает стать важным фактором в достижении многого хорошего.



— Дж. А. Монро, выпуск 72-го года, один из наших видных учителей, сейчас является директором средней школы Монро, Монро, Северная Каролина.



— Д. Х. Эверетт руководит фермой своего отца недалеко от Клио, Южная Каролина. Судя по интересу, который он всегда проявлял к обсуждению любой темы, касающейся фермы, напрашивается вывод, что он будет доволен своим занятием и что успех увенчает его усилия. Ребята скучают по всегда веселому лицу и сухому юмору Дэна и надеются, что он вскоре вернется.



— К. Б. Ингрэм, класс 78-го года, окончив колледж с отличием и испытав несколько «взлетов и падений», начал изучать медицину в 81-м году. Завершив медицинский курс, он обосновался в Лайлсвилле, Северная Каролина, но недавно сменил место и постоянно проживает в Маунт-Гилеаде, Северная Каролина. Он выражает надежду, что через несколько лет сможет поддержать свою альма-матер, отправив своих сыновей сюда. Д-р Ингрэм, как и многие выпускники, питает теплую привязанность к Тринити и делает все возможное для продвижения ее интересов. Он хочет встретиться со всем классом 78-го года на следующей ежегодной выпускной церемонии.



— Х. Л. Кобл, класс 84-го года, «держит скипетр педагога над немалым числом юношей и девиц» в академии Шайло, Моффиттс-Миллс, Северная Каролина. Он заявляет, что приобрел печатный станок и построил офис рядом с академией с целью выпуска ежемесячной газеты в связи со своей школой. «Аркайв» с большим удовольствием будет ждать получения первого выпуска и будет рад включить его в число своих обменных изданий. «Аркайв» также выражает свои поздравления вам, Генри, по поводу того, что вы недавно стали счастливым отцом семейства — хотя это и дочь. Да здравствуете долго вы и «малыши», которые благословляют и украшают вашу жизнь!



— Дж. У. МакКэнлесс, после завершения курса младших классов, изучал право под руководством судьи Силли в Ленуаре, Северная Каролина. Получив лицензию, он некоторое время будет практиковать со своим наставником, а затем намерен «повесить свою вывеску» в Калверте, Техас.


Разное.



ВЕСНА ВИСОКОСНОГО ГОДА.



From Beaumont & Fletcher’s Valentinian.








Now the lusty Spring is seen;

Golden yellow, gaudy blue,

Daintily invite the view.

Everywhere on every green,

Roses blushing as they blow,

And enticing men to pull,

Lillies whiter than the snow,

Woodbines of sweet honey full;

All love’s emblems, and all cry,

“Ladies, if not pluck’d, we die.”









Генерал Харди всегда утверждал, что его войска последними опустили Южный флаг перед численным превосходством Севера. Записано, что он был последним генералом, получившим известие о капитуляции и приказ о расформировании. В то время его штаб находился в Тринити-колледже, в доме д-ра Крейвена, у передних ворот которого был установлен официальный флаг. Здесь, прекрасным майским утром 1865 года, его дочь, мисс Энни Харди, в сопровождении штаба и многих плачущих и оборванных солдат, в то время как колокол колледжа неподалеку звонил по панихиде по Конфедерации Юга, и пока офицеры и солдаты стояли с непокрытыми головами, нежно демонтировала и навсегда свернула эту последнюю одинокую эмблему южного рыцарства и южной храбрости. Если этот флаг сохранился, он должен быть в музее в Тринити. — «Хай-Пойнт энтерпрайз» (High Point Enterprise).








DIKE BOOK COMPANY,

Opp. National Bank, GREENSBORO, N. C.

Fine Books and Stationery

OF ALL KINDS.

SETS OF BOOKS

By Standard Authors for sale by sets or singly.





Книги большой ценности, включая историю, биографию, поэзию, путешествия и т. д., для молодых людей и студентов, по низким ценам.



FULL LINE OF THE POETS.





Последние публикации библиотеки Лавелла, библиотеки Манро и других.





IMPORTANT





Чтобы сократить наш запас одежды, мы предлагаем ее в течение 30 дней по СЕБЕСТОИМОСТИ

50 костюмов по 4,50, 5,50, 6,50 доллара; 50 костюмов по 8,50, 10,50, 12,50 доллара; 25 костюмов, камвольная шерсть «штопор», от 6,50, 8,50, 12,50 доллара.

150 пар мужских брюк, от 75 центов до 5 долларов.

50 пар детских брюк, 35 центов.




R. J. LINDSAY & BRO.











GRIMES & STRICKLAND,

Pharmacists and Apothecaries,

THOMASVILLE, N.C.

Keep constantly on hand

PURE and FRESH DRUGS and MEDICINES.





Лучшие марки сигар и табака всегда в наличии. Рецепты тщательно выполняются в любое время.





BELLEVUE HOTEL.

J. N. CAMPBELL, Manager.

Headquarters for Sportsmen and Commercial Travelers.

HIGH POINT, N. C.










TRINITY COLLEGE,

TRINITY COLLEGE, N. C., U. S. A.







Преподавательский состав. — Отдельные кафедры истории и политической экономии, латыни и французского языка, английского и немецкого языков, греческого языка и метафизики, естественных наук, математики и инженерии, бизнеса и педагогики.

Отделения. — Коллегиальное, ведущее к степеням бакалавра искусств (A. B.) и бакалавра философии (Ph. B.).

Подготовительное, подготовка к поступлению в колледж.

Бизнес, пятимесячное обучение для деловой жизни.

Последипломное, углубленное изучение после окончания учебы.

Педагогика, лекции и специальная работа для учителей.

Теологическое, подготовительное обучение для христианского служения.

Расходы. — Обучение, от 3 до 5 долларов в месяц.

Пансион, от 8 до 12 долларов в месяц.

Оплата за обучение должна производиться заранее, а за книги — во время покупки.

Специальные лекции проводятся еженедельно для всех желающих, без дополнительной оплаты, по интересующим темам. Программа лекций известных ораторов на ближайшие недели будет объявлена позже.

Экзамены. — Экзамены по курсу проводятся дважды в год или по завершении любого конкретного предмета. Экзамены для поступления в колледж в 1888 году на любой из регулярных курсов будут проводиться в июне на следующий день после выпускной церемонии и в сентябре за день до открытия колледжа. Студенты принимаются на подготовительное и бизнес-отделения без экзаменов, но ни на какие другие.

Требования для поступления в первый класс в 1888 году: арифметика, включая метрическую систему; алгебра до квадратных уравнений; история США; английская грамматика и анализ; география, описательная и физическая; естественные науки, физиология и гигиена; латынь, три книги Цезаря и латинская грамматика, включая просодию.

Дополнительный год работы по латыни и греческому языку потребуется для поступления в 1889 году только на классический курс (степень бакалавра искусств).

Местоположение. — В округе Рэндольф. Добраться можно через Хай-Пойнт, Северная Каролина, по линии «Пидмонт эйр лайн» (Piedmont Air Line). Здоровье и тихое местоположение делают его особенно безопасным и хорошо приспособленным для образования молодежи и молодых людей.

Информация. — Специальные циркуляры выпускаются ежеквартально, а регулярный ежегодный каталог будет отправлен или любая желаемая информация об учреждении будет предоставлена по запросу к




JOHN F. CROWELL, A. B. (Yale),

President.











WM. PARTRIDGE,

HIGH POINT, N. C.

Makes a specialty of








LADIES’ and GENTLEMEN’S FINE SHOES,

HAND SEWED SHOES,

FRENCH CALF SHOES,

HAND WELT SHOES,

GOODYEAR WELT SHOES,

McKAY SEWED SHOES,

GENTLEMEN’S GENUINE KANGAROO SHOES.









J. FAUST & SON’S FINE SHOES.





Блок ЖЕСТКИХ ШЛЯП «Данлэп и Юман», а также отличная линейка МЯГКИХ ШЛЯП.




Wm. PARTRIDGE,

Boot, Shoe and Hat Store.











BROWN & MATTON,

DRUGGISTS

Next Door to Post Office, HIGH POINT, N. C.

Invite the students and friends of Trinity College to examine their complete line of

Toilet Articles, Perfumery, Stationery,

and all articles usually found in a first-class drug store.









THE BEST.      THE BEST.





Новые хрестоматии Холмса, географии Мори и новая история Холмса рекомендованы Советом по образованию штата для исключительного использования в школах Северной Каролины. Лучшие книги по самым низким ценам. Каждая школа должна иметь их.




UNIVERSITY PUB. Co.,

19 Murray St.,               New York.











THOMAS BROS.,

Successors to Thomas, Reece & Co.,

POWER

Book AND Job Printers,

GREENSBORO, N. C.

Printers of “The Archive.”
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